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came-to-be yet in [to]-lconium down the it to-enter them into the
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congregation  [of]-the [of]-Judeans and to-talk likewise so-too to-trust [of]-Judeans both and
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[of]-Greeks many multitude the yet disbelieving Judeans they-instigated and
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they-treated-depravedly those souls [of]-the [of]-nations down [of]-the [of]-siblings competent in-fact then
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time they-remained being-bold on [to]-the master [to]-the [of]-witnessing on [to]-the [to]-saying
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[of]-the  [of]-favor [of]-self [to]-giving signs and omens to-come-to-be through [of]-the [of]-hands [of]-them
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split yet the multitude [of]-the [of]-city and the in-fact  they-were together-with [tol-those
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[to]-Judeans the yet together-with [to]-those [to]-ambassadors as yet came-to-be impulse  [of]-the
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[of]-nations both and [of]-Judeans  together-with [to]-those [to]-rulers [of]-them to-abuse and to-stone
autouG 14:6 oLVOOVTEC KA TEPLYOV €1G TG TIOAELG e ALKOOVLAG AvOTpaV KoL depBnv
autous sunidontes katefugon eis tas poleis tEs lukaonias lustran kai derbEn
846 auTwg 4894 ovvelbew 2703 KaToQELY W 1519 el 35880 4172mnoAlg 358806 3071 Aukoovia 3082 Avotpa 2532 kat 1191 6epBn
them being-aware  they-ran-for-refuge into those cities [of]-the Lycaonia Lystra and Derbe
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and the surrounding-area and-there announcing-good-news they-were and who man unable
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in [to]-Lystra [to]-those [to]-feet sat lame out [of]-cavity  [of]-mother [of]-self who not-ever
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walked-around same heard [of]-the [of]-Paul [of]-talking who continuing-to-watch [to]-[him/her/it] and
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seeing since has trust [of]-the to-be-saved said big sound you-elevate! on the
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feet [of]-you straight and sprang-up and walked-around the both crowds seeing the
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did Paul they-raised the sound [of]-them Lycaonian saying the gods being-similar
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[to]-people they-descended toward us they-called both the Barnabas Zeus the yet
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Paul Hermes whereas him/her/it-self was the considering  [of]-the [of]-saying the both
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priest [of]-the [of]-Zeus [of]-the [of]-being before [of]-the [of]-city bulls and wreathes on the
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carrying  together-with [to]-those [tol-crowds chose to-execute hearing yet the ambassadors
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Barnabas and Paul tearing the garments [of]-them they-rushed into the crowd
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shouting and saying men what these-things  yous-do! and we like-natured we-are
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[to]-yous people announcing-good-news yous from [of]-these  [of]-the [of]-pointless to-revert on
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God living who did the sky and the earth and the sea and

movTa T €V avtolg  14:16 0G €V TALG A PWY NHEVALG YEVEALG EWLOEY  TIOVTQ
panta ta en autois hos en tais parOchEmenais geneais eiasen panta
3956 nag 35880 1722 ¢€v 846 auTog 373906¢ 1722ev 35880 3944 napotryopot 1074 yevea 1439 eaw 3956 nag
all the in [to]-them who in [to]-the [tol-having-been-bygone [to]-generations left all
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the nations to-go [to]-the [to]-ways [of]-them although not un-witnessed  him/her/it sent-forward
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doing-good sky [to]-yous showers one-giving and occasions productive having-filled [of]-food
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and [of]-gladness those [of]-heart [of]-yous and these-things saying hardly they-settled-down the
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crowds [of]-the not to-execute [to]-them they-approached yet from [of]-Antioch and [of]-lconium
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Judeans and persuading the crowds and stoning the Paul they-dragged outside [of]-the
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[of]-city supposing him/her/it to-have-died [of]-surrounding yet [of]-the [of]-pupils him/her/it elevating
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entered into the city and [to]-the next-day exited together-with [to]-the Barnabas
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into Derbe being-told-good-news both the city that-one and making-pupils competent
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they-returned into the Lystra and into Iconium and into Antioch
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reinforcing those souls [of]-the [of]-pupils advocating to-stay [to]-the [to]-trust and since
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through  [of]-many  [of]-pressures is-needing us to-enter into the kingdom [of]-the  [of]-God
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designating yet [to]-them down congregation elders praying with [of]-fasts
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they-placed-beside them [to]-the master into whom they-had-trusted and passing-through the
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Pisidia I/they-came into the Pamphylia and talking in [to]-Perga the saying
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they-descended into Attalia subsequently they-sailed-away into Antioch whereby they-were
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having-been-handed-over [tol-the [to]-favor [ofl-the [of]-God into the action the they-filled-up
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coming-beside yet and gathering the congregation  they-informed all-that did the God
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with [of]-them and since opened-up [to]-those [tol-nations portal [of]-trust they-remained yet
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